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INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA
Va rugam sa cititi cu atentie manualul inainte de a utiliza aparatul 
si pastrati manualul pentru  consultari ulterioare. Distribuitorul 
nu isi asuma nici o responsabilitate pentru posibilele daune 
cauzate de o utilizare necorespunzatoare a aparatului.
•	 Inainte de conectarea castilor, reduceti volumul la minim 

pentru a evita deteriorarea auzului datorita expunerii 
bruste la un volum excesiv. Pastrati nivelul volumului la un 
nivel rezonabil pe toata durata auditiei. Pentru a preveni 
deteriorarea auzului, nu cresteti nivelul volumului prea mult.

•	 Nu utilizarti castile in locuri in care incapacitatea de a auzi 
zgomotele inconjuratoare prezinta un risc crescut (cum ar fi 
trecerile de cale ferata, statiile de tren, locuri in constructie 
sau pe drumuri circulate).

•	 Nu utilizati castile niciodata atunci cand conduceti orice 
vehicul.

•	 Dispozitivele wireless pot crea interferente in avion. Opriti 
castile wireless pe durata zborului.

•	 Respectati restrictiile de utilizare a dispozitivelor wireless 
in locuri speciale cum ar fi spitalele, deoarece pot crea 
interferente cu alte dispozitive medicale.

•	 Respectati instructiunile de siguranta cand utilizati castile.
•	 Opriti utilizare castiloe cand simtiti orice disconfort sau la 

primele reactii adverse.
•	 Feriti castile de socuri mecanice.
•	 Nu lasati castile laindemana copiilor.
•	 Feriri produsul de umezeala, apa sau alte lichide. Nu utilizati 

castile in medii cu temperaturi extreme, nu le expuneti in 
bataia directa a soarelui sau la alte surse de caldura.

•	 Nu utilizati castile daca sunt defecte.
•	 Utilizati doar accesorii autorizate de catre producator.
•	 Nu incercati sa reparati produsul singuri – in caz de defectare, 

predati-l la un service autorizat pentry reparatii/verificare.
•	 Opriti castile inainte de curatare.
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•	 Curatati castile cu un material textil moale, usor umezit. Nu 
utilizati materiale abrazive sau agenti chimici de curatare.

Aceste căști sunt rezistente la apă, având gradul de protecție 
IPX5, care confirmă rezistența la jeturi de apă cu un debit maxim 
de 12,5 l/min. Cu toate acestea, căștile nu sunt impermeabile și 
se pot deteriora din cauza apei, în orice situație.
Nu introduceți căștile în apă.
Gradul de protecție la apă nu este permanentă și scade  în timp 
din cauza utilizării zilnice.

DESCRIEREA PRODUSULUI

1.	 Buton multifuncțional (MFB)
2.	 Indicator LED
3.	 Microfon încorporat
4.	 Buton (verificați nivelul bateriei 

carcasei pentru încărcare)
5.	 Carcasă pentru încărcare
6.	 Indicatori nivel baterie
7.	 Port micro USB
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ÎNCĂRCAREA
CĂȘTI
Carcasa pentru încărcare are o baterie încorporată. Când este 
încărcată complet, puteți încărca de maxim trei ori căștile. Apăsați 
butonul de pe carcasă pentru a vedea nivelul bateriei carcasei pentru 
încărcare.

roşu albastru

1.	 Scoateți folia izolatoare de pe contactele de încărcare de pe 
ambele căști.

2.	 Puneți ambele căști în carcasa pentru încărcare. Asigurați-vă 
că aliniați corect contactele de încărcare de pe căști și carcasa 
pentru încărcare.

3.	 Închideți carcasa. Asigurați-vă că este închisă pe perioada 
încărcării.

4.	 În timpul încărcării, este aprins LED-ul roșu al căștii care se 
încarcă. Când bateria este încărcată complet, LED-ul devine 
albastru.

CARCASA PENTRU ÎNCĂRCARE
Utilizați carcasa pentru a depozita și încărca căștile.

1.	 Introduceți un capăt al cablului USB la port-ul micro USB al 
carcasei. Introduceți celălalt capăt la un port USB compatibil 
al unui calculator sau încărcător AC.



40

RO

Manual de utilizare

2.	 Indicatorii LED de pe carcasă indică nivelul bateriei: în timpul 
încărcării indicatorii LED de pe carcasă pâlpâie; când bateria 
este plină, toate cele 4 LED-uri sunt aprinse.

3.	 Când este aprins doar un LED, nivelul bateriei este scăzut. Vă 
rugăm să încărcați bateria. 

4.	 Durează aproximativ 2 ore să încărcați bateria complet.*

* Dacă căștile care nu sunt încărcate complet sunt puse în carcasă 
în timp ce aceasta se încarcă, timpul de încărcare poate să crească.

ASOCIEREA BLUETOOTH
1.	 Scoateți căștile din carcasă. Căștile vor porni automat.* LED-ul 

albastru de pe căști pâlpâie. Căștile se vor asocia automat una 
cu cealaltă în aproximativ 3 secunde.*
* Dacă bateria din carcasă este descărcată, este necesar să 
porniți căștile manual, apăsând butonul MFB timp de 3 secunde 
pe ambele căști.

2.	 După ce căștile se asociază una cu cealaltă, acestea vor intra în 
modul de asociere Bluetooth (LED-ul roșu și albastru pâlpâie 
alternativ pe casca stângă).

3.	 Activați funcția Bluetooth de pe dispozitivul extern și căutați 
noi dispozitive Bluetooth.
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4.	 Selectați și conectați dispozitivul (KMP60TW).
5.	 După asocierea cu succes, LED-ul albastru de pe ambele căști 

pâlpâie încet. 

Note: 
•	 De fiecare dată când căștile sunt pornite, acestea se vor 

conecta automat cu ultimul dispozitiv asociat. Rețineți că, 
dispozitivul trebuie să aibă funcția Bluetooth activată.

•	 Apăsați și țineți apăsat MFB timp de 1,5 secunde  pentru a activa 
asistența vocală.

CONTROL MUZICĂ

•	 Redare/pauză: Apăsați butonul 
MFB o dată.

•	 Melodia următoare: Apăsați 
rapid butonul MFB de două ori.

•	 Melodia anterioară: Apăsați 
rapid butonul MFB de trei ori.

•	 Reglați volumul de la dispozitivul 
extern conectat.

GESTIONARE APELURI
•	 Răspunde/termină un apel 

telefonic: Apăsați MFB.
•	 Respinge un apel: Apăsați și 

țineți apăsat MFB.
•	 Apăsați butonul MFB de două ori 

pentru a pune apelul curent în 
așteptare și pentru a prelua noul 
apel primit. Apăsați butonul MFB 
de două ori pentru a comuta între 
apelul în așteptare și apelul activ.
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MOD MONO 
Căștile pot fi utilizate în modul mono.

1.	 Scoateți casca dorită din carcasă. Aceasta va porni automat (LED-
ul albastru pâlpâie) și va intra în modul de asociere Bluetooth în 
4 secunde (LED-ul roșu și albastru pâlpâie alternativ).

2.	 Procedați conform instrucțiunilor din capitolul Asocierea 
Bluetooth pentru a asocia casca cu dispozitivul extern.

RESETAREA

1.	 Scoateți căștile din carcasă.
2.	 Apăsați și țineți apăsat MFB pe ambele căști timp de 3 secunde 

pentru a le opri.
3.	 Apăsați și țineți apăsat butonul MFB pe ambele căști timp 

de aproximativ 10 secunde până când LED-ul violet și roșu 
pâlpâie pentru a doua oară. Eliberați butonul imediat, puneți 
căștile înapoi în carcasa de încărcare și închideți capacul. LED-
ul roșu ar trebui să lumineze pe ambele căști. Înseamnă că au 
fost resetate cu succes.
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SPECIFICATII

Dimensiune difuzor: 8 mm
Magnet: neodim
Bobină voce: CCAW
Răspuns în frecvență: 20 Hz – 20 kHz
Impedanță: 32 Ohm
Raport S/N: >=75 dB
THD: <2% (1 kHz)
SPL (nivel presiune sonoră): 100 dB +/-3dB
Grad de protecție: IPX5 rezistent la apă
Versiune Bluetooth: 5.0 + EDR
Raza de acțiune Bluetooth: până la 10 m
Profile Bluetooth: A2DP v1.2, AVRCP v1.0, HSP v1.0, HFP v1.5
Format acceptat: ACC
Microfon încorporat
Sensibilitate microfon: -42 dB
Gestionare apeluri vocale
Redare muzică
Conectivitate multi-punct
Timp de redare: până la 4,5 ore
Timp de convorbire: până la 4 ore
Timp în așteptare: până la 24 ore
Capacitate baterie: 55 mAh (căști); 500 mAh (stația de încărcare)
Tensiune încărcare: 5 V/1 A
Setul include: 2 accesorii auriculare, stație de încărcare, cablu 
USB, manual de utilizare
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MAI MULTE INFORMATII

Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul www.krugermatz.com 
pentru a afla mai multe informatii si despre alte produse si accesorii. 

In cazul in care aveti nevoie de lamuriri suplimentare consultati 
rubrica Intrebari Frecvente si Raspunsuri.

Compania Lechpol Electronics declară prin prezenta că Căști wireless 
KMP60TW este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al Declarației de Conformitate UE este disponibil la 
următoarea adresă: www.lechpol.eu.

Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si 
electronica)

Marcajale de pe acest produs sau mentionate in instructiunile sale de folosire 
indica faptul ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din 
gospod arie atunci cand nu mai este in stare de functionare. Pentru a preveni 
posibile efecte daunatoare asupra mediului inconjurator sau a san ata tii 
oamenilor datorate evacuarii necontrolate a reziduurilor, vă rugăm să separați 
acest produs de alte tipuri de reziduuri si să-l reciclati in mod responsabil 
pentru a promova refolosirea resurselor materiale. Utilizatorii casnici sunt 
rugati să ia legatura fie cu distribuitorul de la care au achizitionat acest produs, 
fie cu autoritatile locale, pentru a primi informatii cu privire la locul si modul in 
care pot depozita acest produs in vederea reciclarii sale ecologice. Utilizatorii 
institutionali sunt rugati să ia legatura cu furnizorul și să verifice condițiile 
stipulate in contractul de vanzare. Acest produs nu trebuie amestecat cu alte 
reziduuri de natura comerciala.

Distribuit de Lechpol Electronics SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS, ROMANIA.


